About the policies of Izakaya Tanpopo,

which follows the tradition of Japanese izakayas from the good old days.

lzakaya Tanpopo continues the traditional izakaya style.
Therefore,
we Will first offer "Otohshi” to our customers when they visit Tanpopo.
"Otohshi” is provided regardless of whether the customer orders it or not,

and there is a charge that includes the seat fee.

We appreciate your understanding of this traditional izakaya culture.
By taking a seat, you will be deemed to have accepted this policy.

Thank you for your understanding.
Owner of Izakaya Tanpopo.

I "Otohshi® means small dish. !l




English

Guidanceltolcustomersifromi“Tanpopo;:

o),

\Thanksyoufor,comingjtojthe)world|heritage/sacred|Mt! Fuijiland the ) Fujikawaguchiko town™
are town(of FUjgoko) (Rl FiveUakes ) miraculous lakes created by, MEF Uil

\We atiTanpopoi hope|that/everyonewho.comesito us will share awonderful time with our;
EWEI!@%

“Fujigokoj consists of five lakes fromitheleast side:ifL.ake)Yamanakar, *L'ake Kawaguchit,
“I'ake]Saikoy %@w%@ .
Here “Tanpopol is located near by ¢lake Kawaguchi’ e
IWelwarmiy elcome el f you viho Come 03T anpopo] s part of theTanpopd's famiy?

7\ we offers‘O@motenashil(hospitality)in'alunique style that!is/not;found/anywh-
S
introduce youto that'style!

Eirst/of all,*Tanpopo’ does nothave a menu.
\We are offering what,we have get;today:
Next; “Tanpopo} are notyvery,good at;foreignilanguages, so)VWe are trying our; best:to
communicate \with a portable translator:

\We askithe guests about;their: allergies, likes anddislikes; vegetarianism, andother; prefer-
ences|before we start.cooking, and|it;will be a conversation ,with'small talk:too.

Atithatitime; there may, be differences|in nuances between the content translated by, the
mobile translator,and|the Japanese.

However, “Tanpopo’ cannotverify,the translation result of the portable translator, so there
may, be cases where the translation is inaccurate.

Even if such a thing happens, we have no |ntent|on of making the guests feel uncomfortable,
SO please on basis of theory *born,good|by. nature and ask for.the understanding of good
nuances. B

Please spend a wonderfula member of the "Tgnpopo s family" .

With love from[ajTanpopo* il ".‘ R
(sTanpopogmeans kdandelionzintJapanese)
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Jihislglidancelwasjtranslatedibyfanfattomaticiiransiators
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This guide was created by volunteers of the "Tanpopo Fun Club" with the hope that you will'enjey *Tanpopos:
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